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Simbal precrianega zaboinika na izdelku. njegov embaladi &l v navodilih za uporabe pomeni, da  dovan oddélené od domiécino odpatu v sbemém mists pro recyklaci eleidrickjch a eledronickych
naprave ne smete odwedi med mesane komunaine odpadke. Vasa dobmost je, da jo oddate na  zafizeni. Tim, Ze zajstite, Ze tento wyrobek bude ikvidovan spravné, pomitete phedchdzet modnym
posebna zbima mesta za lodeno zhiranie odpadkoy v okyviru [okalne komunalne siuzbe, Cdpadno  negativnim dopadim na Zivoini prostiedi a lidske zdravi, kiere by monly bt zpisobeny neshodnym
napravo ali aparat lshko oddate 1ud trgoveu all dsirbutery neposredno ob nakupu podobrega  naklédanim s odpadem z EEZ. Podrobnéjs! informace o recyklaci tohoto produki ziskate od mis-
izdefa. S tem izpoinjuete zakonske dolnost in prispevate k varstvu akiolja. Lodeno odstranjevanje  tniho Ofzdu, od vasaho domacio odpadu nebo od obchody, koe jste produkt zakoupit.

odpadne eleklricne in elekiranske opreme pregrecule negatvne posledics onesnazevanja okolia in - Verwijdering van het product (NL)

naatajanja nevamosti za zdravje, do katere kahko pride zaradi neustreznega odstranjevania zoeka. Dt symbool op het product of op de verpaklng wijst erop dat dit product niet als huishoudelik afval
Podmbnejie mformaciie o rawnaniu s tem izdelkom ter o risgovi vmitid in recikliranju tega izdelka  mag worden tehandeld. Het most echier naar een inzamefingspunt worden pebracht waar elgki-
Iahvo dobite pri bokalni mestni upravi, komunainem podjetu ali v ingovini, kier ste opreme kupil sche en elektronische apparatuur word! gerecycled. Als U envoor zorgt dat dit product op e correcte
Bortskaffelse af produkt [DK) marier wordt werwerkt, hefpt u mogslijke negalieve gevcligen voor mens en mibeu die zouden kun-
Elekirisk og elekironisk wdstyr (EEE) indeolder maberisler, kompanenter og stoffer, der kan vare nen veroorzaakt worden in geval van verkeende afvalbehandefng te voorkomen. Het recycleren van
farlige: 0g skadefige for menneskers sundhed og for mijaet, ndr affaidet af elekirisk og elekironisk  matenialen draagt bij tot het behoud van natuurijke bronnen. Voor meer detalls in verband met het
udstyr (WEEE) ikke bortskaffes komest. Produkter, der er masket med nedenstaends overirydsede  recyclien van dit product, kan u contact opnemen met de gemeentelike instanties, dz organisatie
sraldespand, er elekrisk og elekironisk udstyr. Den krydsede skrakdespand symboliserer, ataffald - belast met de verwijdering van huishoudelijk afval of de winkel waar u het product hebt pekocht.

af elekirisk og elekdronisk udstyr icke ma bortskaffes sammen med wsorteret husholdningsaffald. - Amapgiyn mpeigvro (GR)

men skal indsamies seerskil, Til dette formal har alle kommuner stableset indsamingsondninger, Ay umigye 1o oupfoko Tou Saypapuévoy TpodidaTou KaD0U OTOSOUINATIEY 07O TPoitY 1
har afiald af eleidrisk og eiekironisk udstyr gratis kan afleveres af borgerme pé genbrugssiationer  guoksuai Tou, UTD CTYEVEN 71 T0 TPOIGY TPETTE! W TOERITTERD! APICTR G 10 UTHkama
aller andre indsamlingssteder aller hentes direkte fra hushoidningeme. Marmere information skal  guoxa amifiinro. of onpcio oukkoylc g Ty avordichon nAEKTDKDD KO RhEETpOVIKDD
. indnentes hos kommunens tekniske forvaltning. Brugere af elekinsk og elekdronsk udstyr ma icke efomhiopod (HHE). ®povii{oviag yia Ty OmOpgIYN GUTOD TOU TRGIWTOS pE Tov koTakhnho
mmdﬂ Produt (FR) i 2 i . bortskaffe affald af elekiisk og elekironisk udstyr sammen med husholdningszfiald. Brugere skal TpaTo, CUPBARAETE v POk GpATTELY ETITMOOEWY VIO To TEMEakloy Kol My uyEio, Tou
Sur le produt ou son emballage, le symbole de |z poutelie baree sgnilie que oz pro- berylte de kommunale indsamlingsardninges for at mindske den mijemeessige belasining i forbin- Ay ymopotoy va Tpokkndoly ama T Kok Biayziceon amofhiy HHE. Nia TrEpismeTEpE

Smaltimento del prodotto (IT)

Questo simbalo sul prodotho o sula confezione ndica che il prodotio non deve essers
considarain come: n normale ifuio domestico, ma deve nvecs essere consegnato ad
un purto di raccolia appropriato per il ricick di apparecchi eletiricl ed eletiromic. Asse
curandovi che quesio prodobio sia smaltite comeffamente, woi confrizuirete a prevenie
potenzali conseguenze negative per ['ambients & per la saluts che pofrebbearo alinment
ssere causals dal suo smamento inadeguato. Per imformazioni pil dettagliats circa
il noictaggeo di questo prodotio, patete contatare ['ufficio comunale, # sanizio hocale di
smaltmento rifivll oppure § negozic dove ['avele scouistalo.

Product disposal (GB)

Tre symbaol of the crossad out whesled bin on the product or on the packaging means
that this product has 1o be disposed of seaarately from househald waste ata collaction
point for e recycing of electrical and electonic equipment. By ensuring this product is
disposad of praperly, you will help prevent pobential negative effects for the environment
and hurnan health, which could be caused by mappropnate waste handing of EEE. For
more detaied nformation abaut fe recyclng of this product, please contact vour local
Civic Office, your household waste disposal service or the shop where you purchasad
e product.

duit doi. i jek sepesement des oriures MEnageres, en L gaint G2 callecte OUIE  geice med bortshafeise af afald af elekirsh og efektronisk sty og a2 mulighedeme for genbrug, TANPoPOpiE; THETIRA BE TV avOKKMUTT OUTod Tou TOIGNTO, LTOREITE VO EMKOMUVATETE JE

1oeyrige dus LupEmants cecgUes et asdtoeues. ; genanvendelse og nyltiggerelse af affald af elekirisk og elexdronisk udstyr. M Tomi BT gy, my ummpEgia Siayeipiens anafhi T MeplagG oag | %o kaTdmnpa

£ assuranilun t:urred rlecx_':lage 1AL IO, -ruus.anem. a5 p{e.'mtoln de_.‘fe‘:s p:'!E.'I' Toote kasutuselt korvaldamine (EE) ani 1o Uﬁﬂk‘ﬂmpﬂﬂ'ﬂﬁlm np:r;:v. F

;?F;':nr:‘g:?;fu;ui;?;g:E;E:n;ifggiggz;;::jEunalem Bve s Tuuhe!sl voi thlB_pglcm_dilE .kama'.' lanuskogumise rn:'irgils mng:!ea.d.a. el sg';a londeisu.v& visala  Atbrivodanis no produkta (LV)

Pour une information plus détailée sur e recyclage de ce produil, veullez contacter almejaatmets prigikast, vaid ses fuleb via selieks et nahtud kogumispunit, Kul elskin- | elekir- - Nosyftrotgs ativitumu tverines ar iteniem simbols uz produbta vaf uz iepakejuma nozlmé, ka no &1

s R ks ser:be s ey dees A viraes cu t liew ot vous avgy | Ciaseadmetest tekkinud jdatmeid nduetekohaselt ef kidelda, vaivad need pohjustada tervise-Ja  produbta nediikst atbeivoties, Zmetot in kopd ar sadzives atiritumiam, bet tas Gnodod parstradei
i : " T kestkonnaprableeme. Rohkem teavet nduetekchase jaalmekailiuse kohla saab toofalt, turustajalt  slekirska un elekironiskd aprikojuma savakianas vietd. Pareti athrivajoties no & produkta, jis

achedt le produt.

Como deshacerse del producto (ES)

Este simbalo en el equepo o en su smialaje indica que el presente producto no puede
ser iralado como residucs doméstico normal, Debe enfregarse en el comespondien-
fe punin de recogida de equipos eleckicos y elackunicos. Al asegurarse de que este
producto se desecha cameciamenta, usted ayuda a prevenr |as consecuencias polen-
oalmente negalivas para el medio ambiente v la salud humana gue padrian denvarse
de |a incorecta manipulacion en el momentn de deshacerse de este producio. Para

i kohabkust omavalisusest.
Tuotteen havittaminen (F1)

Hulladék kezebs (HU)

Yliruksittu roska-ashan symbali pakkauksessa tarkottas, etttk fuotetia e saa havittda talousjad-
aen mukana, vaan enlkssssa sahko- @ elekironikkaomun (SER) kersyspeieessa, Vamistamalla
tuatean asianmukaisen hévitamisen, autat estimaan vaarénlasesn kastielyyn pastyneen SER:N
mahdollisia negatiesia vaikutuksea ympansiols ja terveydelle. Lisatistoja varien ota yhteytta paikal-
lisaen Ftehuolion fErjestaiEan tai tuolteen cslopaiklaan.

palidzésit noverst polencidlo negalivo ietekmi uz apkargo vid un cilvéfu veselibu, ko var izaist
nepareiza riciba ar elekinskd un elekironiska aprikojuma atkritemeem. Lai iegiiu detalizétaku mfor-
maciju par &7 produkla parsiradi, Kidzu, saznietes ar savu vietéio pasvaldiby, sadzives atkriumu
pérstrédes uznémumu vat veikaly, kurd iegidaiahes 5o produkdu.

Produkto ismetimas (LT)

Art produkto ar pakuoles pavaizduotas perbraukios Siusslizdezes su ratukais simbolis reisha, kad
S0 produldo negalima smest kady su buiinémis afiekomis. Jis turi Db prstetytas | perdirbamos
eleidros ir elekironkos [rangos suninkimo punkta. Pasnipne, kad Sis produitas boby tinkamal Sm-

recibir informacion gefallada sobre el reciciaje de este producto, pingase en cantacto

con & syuntamiento, el punto de recogida més cercann o & establecmients donde ha A termian |athatd Shdzott szeméfiinlo jelzés azi jekenit, hogy a kermék kilon hulladékiaroitkban  estas, padésite apsaugol aplinks ir Zmoniy svetkaly nuo galimo neigama netinkamai tarkomy

ad::uiri:lﬁ ol praductn gyitendd a haztartasi hukadékddl, az elekriomos eszieiztk urahasznosia gylitdpontjan. A megle-  elesdos ir elekironikos Siuksliy poveikio. Norddami gaub daugiau informacios apie So produkdo
d . § .. it hulladekelhelyezessal sepihet a megeldani a komyezelre &s egeszsegre artalmas pofencials  perdirbima, kreipiiés | savo savivaldybe. koemunatniy atieky brarkyma jmong & parductuvg, kunoje

Egi”gﬁ':ﬁ ;jf;ﬁ_“;j;:?:;;f ;ﬁ:"p;m E‘ﬂ“iﬁ; s Produk g VE2EkeL. amiket 52 elekdromas esakazdk nem megieleld kezslése okozhal Tovabbi huladék. isigiote produkia

gel;fnrner. El'f‘ﬂ:'sSLI‘m é]r eleidrische uind eleldronisthe Gerat; 2ugefint werdan muss ke_z#l'esi informéacidkert, keressa a helyi hulladék kezelés: szoigalatot, vagy 2 boliot ahol & termése! - Eliminarea produsubul (RO)

und rikcht dber dén I‘;:fITIBEH Haushallsablall entsorgl werden darf, Durch die kormekis vasarofia. Simbolul cosului g gunal tiat pa produs sau pe ambalaj, indica faplul c& acesta nu poats fi anuncat
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Enfsorgung fragen Sie dazu bei, negative Auswirkungen aut die Urmwelt und die men- Produkt informasjon (NO) . :'rnFreL;ﬂé =1} de5eu‘i|le mersajere, ¢ trebue |:!na:lal la punctul de colectare corespunzitor, pertru

schiche Gesundheit zu vermeiden, die durch unsachgeméli Erfassung und Behan- “Sdg;r:'blnl;tgd qxl-erscryssetai\ﬂalist-elh:!_deup«i:rodk;l..lxr bay;l:[prgtklelrfk:lseﬁ kastes i resta- rFe:r:Ialfea. e:hm_rnsrzzurelac‘me_s;]elec‘.n:m:n:a: » — —
i L v o : et Dete ma leveres inn i gienvinning for elekiriske og elekdroniske produkber. i eliminarez in corespunzator 3 acestl produs, veli contribui fa prevenirea pofentislelor

::;qhgr;grilih;;ﬁ:l::ﬂzﬁﬁ::ﬁé;;rgﬂz:m::;?ﬁﬁ::gg Produktene kan leveres hos din lokale genvinningsstasjon eller hos forhandier av liknende pro-  efecte negative asupra mediului 5 s&natali umane, care ar putea fi cauzate de manipularea neco-

das Produbt erwarben haber. % dukter. \ed & levere disse produictens bl genvinnng, formindner du uenskede ulslipp av gifige sioffer  respunzatoare a desewilor de echipaments electnce 5i electronice.

Correto encaminhamento do residuo (PT) som kan VET skadebg i:t.' ﬂ'_uiiﬂetcg MENNEsKEL. ) ) ) Pentru mai multe detabi v& rogam 53 contactal administrafia locala de competenta,

{1 bl i ctwmior sl bsravdo cove Lt i s nc i koo For mer detaljer om gjenvinning av EE-produkter, ta kontakt med din avfalishandtener efler butikken  sarviciul de eliminare a deseurilor mensere sau magazinul de unde a fost achizitionat produsul.

& eletriniog ou na embalagem do equipamentn e¥étfioo e elelrénicn, significa que este  VOr dU Kiopte produktel Likvidacia vyrobku {SK)

produtn deve ser descartado separadamente dos restantes residuos, num ponto de en- Wowspase sa npogyara (BG) Symbol presirinutého kosa na vyrobku alebo na obalke znamena, Ze tento vyrobok mus? byt zlii-
frega de residucs de eguipamantos eléinoos e eeimnicos. CHMBOTBT Che JEMEpRHETA HOhE 33 OTNENLUM BBpXY NPONYKTE MW ONIEKOBKETE OlHaMasa, v dovany oddelens od doméceno odpady v zbemom mieste pre recykdciu elekirickich a elekiron-
Ao garantr que este prodito ssja descartado de forma adequada, poderd ewitar  TO3N NpanyT TpAliEa A3 OF WINEL[N OTRENRHO OT BMTOEKTE OTMATsUM B Criupatanes nywer 38 chych zanadeni. Tym, 22 5a tento wrobak sprévne likvidue, pomédete predist modnym negativnym
polenciais efeitos negativos parz o ambiente e a sadde humana, causado pelo tra-  PELAKNMDEHE H3 ENEKTLUECHD W BNEKTORAO obopynaare, Ypea WIELRIAHETO Ha TOIM NEQZYKT  YRlyvom na Zvoing prostredie & fudske zdravie, koré by mohii byt spdecbens nevhodnym nakla-
tamentn inadequada de residuos de eguipamentos eléiicos e eletronicos. Para ooter N0 NGNIAALY HAHHE L NOMOHETE 38 NIGAOTANATABAHE K3 MOTEHLIMATHW HETATHEMM NoCNEMuU  danim s odpadmi z elekirickjch 2 elektronickjch zadadeni. Podrobngjie informécie o recyklaci
informades mais detahadas sobre & reciclagem deste produto, enire m contsto com 38 ORONSETE CPEA M MOBRLIKOTO 3IDAER, KOMTO MOTET N8 [BfaT NpWUMHES OT HENOOXOAWE  tohto produidu ziskate od miestneho Uradu, 2o sluzby na zber domoveho edpadu akebo od cbchody,
as enfidadss gestoras, com os opersdores de gestio de fesiduos, ou com a lojz onde 00palioTea Ha OTTATLL 0T BNETPHMECKD W BNENTORHD 00opyaEaHe. 3a nogpobua mehopmauwe  kde ste virobok zakipil.

oomprou o produt. OTHOCHO PEUHRTIMDERETD HE TOIN MDOLYKT C2 CHu[METE C BE\WTA MECTHE MEWAHCKE Cy#la.  Avfallshantering av produkter (SE)

Utylizacja produktu (PL) Cryfa 32 HIBLPIAHE 1 GHTON DTIATLLN WK MATa3NKA, OT ADATE CTE 33KYTTM NPCayTa. Dette symbol pé produkiet eler pakien med pmdukhet. angives, at produkiet tkke ma boriskaffes
Ten symbol na produkcie: lub jego opakowaniu amacza, 2e produkt nie moze byé Odlaganje proizvoda (HR) sam hushoidningsaffald, Det skal | siecet ndieveres pa en deponenngsplads specieft indrettat i
trakiowany jakn odpad komunainy, lecz powinno sig oo dostarczyt do odgawiedniego Simbal pre&rizene karte 73 ofpad s kotatima ofismut na proizvodu # pakiranju oznatava da se ovaj  opsaming af elekinsk og elekinonisk udstyr, der skal genindvindes. Ved at sikre, a1 produktet bort
purkfu Zhidrki sprzety elekinycznega i elektronicznega w celu recykingu. Odpowiedrie  Provod mara odlagatl odvojenc od kucnog olpada na sabamom mjestu za reciklazu elektricne | skafles korrekd, furebl'fgges de eventuelle negative milje- o sunchedsskadelige pavrkninger, som
zagospadarowanie zuzyteqo praduklu zapahiega patenciainym negatywnym wphwom elekironske apreme. |spravnim odaganjem ovog proizvoda pomod cebe U spredavaniu potenciisino  en ukomekd affaldshandtering of produkbet kan fordrsage. Genindvinding af materialer vil medvirke
D,NAIA *- N c— 4 na srodowisko craz zdrows ludsi, jakie moglyby wystapic w przypadku niewlasciwego negativnin uéinaka na okols | zdravie ljudi do kojih dolazi zbog nepravinog zbrinjavanja ofpada 6l at bevare naturens ressources. Y derdigere oplysninger om genindvinding af dette produld kan fas
=2 paslgpoowania z odpadami, Aby uzyskad bardzie) szczegilowe informacie na temal  BlEkinéne i eleldronske apreme. Za detafije informacije o reciklranjy ovog proizvoda malimo kone  hos myndighedeme, det lokale renovalionsselskab eler bulikken, hvor produlet blev kebt.

recyklingu tego produkty, nalezy skontaktowat sig z lokaing jednosts samorzadu taktirajte s vasim lokalnim vizstima za zoringavanje ofpada, sluzbom za odlaganje kuénog otpads il
DIA.,A/S * Nc: 3 tenytoriainego, ze shizbami zapospodarowywaria odpadtw |ub ze skispem, w ktorym  Tovinem grje ste fkupil proizvod.

ten produkt zostal zakupecry. Likvidace vjrobku (CZ)

Odstranjevanje izdelka (SI) Symbol preskrinuieho kose na wyrobku nebo na obalu znamend, 2e tento vyrobek musi byt zlikvi-

IT - DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' UE

MNoi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che | prodotti a marchio DAB PUMPS ai quali questa dichiarazione si riferisce sono conformi alle seguenti direttive ed alle seguenti norme:

FR - DECLARATION DE CONFORMITE EU

Nous, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, déclarons sous notre responsabilité exclusive, gue les produits portant la marque DAB PUMPS auxquels cette déclaration se référe sont conformes aux directives suivantes ainsi qu'aux normes suivantes:

GB - DECLARATION OF CONFORMITY EU

\We, DAB Pumps 5.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD} - Italy, declare under our exclusive responsibility that the products bearing the trade marks DAB PUMPS to which this declaration relates are in conformity with the following directives and by the following standards:
DE - UE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, erklaren unter unserer ausschiiefilichen Verantwortlichkeit, dass die Produkte der Marke DAB PUMPS auf die sich diese Erklarung bezieht, den folgenden Richtiinien sowie den folgenden Normen entsprechen:
NL - EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 = Mestrino (PD) - ltaly, verklaren uitslutend voor eigen verantwoordelijkheid dat de producten van het merk DAB PUMPS waarop deze verklaring betrekking heeft, conform de volgende richtijnen ziin en conform de volgende normen:
ES -DECLARACION DE CONFORMIDAD EU

Nosotros, DAB Pumps 5.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad gue los productos con las marcas DAB PUMPS a los que se refiere esta declaracidn son conformes con las directivas siguientes y con las normas siguientes:
SE - EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

%i, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo 14 - Mestrino (PD) - ltaly, forsakrar under eget ansvar att produkterna av fabrikat DAB PUMPS som denna forsakran avser ar i overensstammelse med fdljande direktiv och foljande standarder:

PL - DEKLARACJA ZGODNOSCI EU

My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 -~ Mestrino (PD) - ltaly, deklarujemny na naszg wylgczng odpowiedzialnosc, ze produkty ze znakiem DAB PUMPS bedgce przedmiotem niniejszej deklaracji sg zgodne z ponizszymi dyrektywami i z ponizej wymienionymi normami:
SK - EU VYHLASENIE O ZHODE

My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — ltaly, vyhlasujeme na nasu vyhradnl zodpovednost, Ze vyrobky znacky DAB PUMPS na kioré sa toto vyhlasenie vztahuje, vyhovujl nasledujicim smemiciam a nasledujlcim normam:

TR - EU UYGUNLUK BEYANNAMESI

Biz, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - italy, Minhasir sorumlulugumuz altinda olarak agadida belirtilen DAS PUMPS markasini tagiyan ve isbu beyannamenin iligkin oldugu drinlerin agagidaki direktiflere ve asagidaki standartlara uygun olduklarmi beyan ederiz:
RU - 3AABNEHWE O COOTBETCTBWM EU

Mei, DAB Pumps S.p.A. - Bua M. Mono, 14 - Mectpuno (M) - Uranna, 3asAsnaem Nog NoNHYH0 Hawy OTEETCTEEHHOCTL, YTO M3genys mapky DAB PUMPS k KOTOpEIM OTHOCHTCA 0aHHOE JAABNEHWE, OTBEYAIOT TPEDOBAHMAM CNEOYKLMX QUDEKTHE W CEYIOWWX HOPMATHEDE!
RO - DECLARATIE DE CONFORMITATE EU

MNoi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - italy, declaram sub exclusiva noastra responsabilitate ca produsele cu marca DAB PUMPS |a care se refera aceasta declaratie sunt conforme cu urmatoarele directive $i cu urmatoarele norme:

GR - AHAQIH ZYMMOP®QEHE EU

H graipeio DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 = Mestrino (PD) = lraAia AnAwvel umedBuva mag Ta mpoidvta pe 1o onpa DAE PUMPS ot omoia avageperal n mopoloa SOAWOT, CUPHOS@UVOVTAN PE TIS TIPOSKIYPOEEC TWY TIHPQKITLY OOy KOl JE TOUS TIORaKITW KOVovIoRoUg:
PT -DECLARAGAO DE CONFORMIDADE EU

Nds, DAB Pumps S.p.A. - Viia M.Polo, 14 ~ Mestrino (PD) - Italy, declaramos sob nossa exclusiva respensabilidade que os produtos com marca D48 PUMPS aos quais esta declaracdo diz respeito, estéo em conformidade com as sequintes directivas & com as seguintes normas:
Fl - EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, DAB Pumps S5.p.A. - Via M. Polo 14 - Mestrino (PD) - Italy, vakuutamme ottaen tiyden vastuun, etta tuotteet joilla on tuoctemerkki DAB PUMPS joita thma vakuutus koskee, ovat seuraavien direktiivien ja seuraavien standardien mukaisia:

DK - EU-OVERENSSTEMMELSESERKLERING

Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M. Polo 14 - Mestrino (PD) - Italy, erklzrer pa eget ansvar, at produkterne med meerket DAB PUMPS der er omfattet af denne erkizering opfylder kravene i felgende direktiver og i falgende standarder:

GZ - EU PROHLASENI O SHODE

My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy prohlasujema na nasi vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobky znacky DAB PUMPS na ktera se toto prohlaseni vztahuje, vyhovuji nasledujicim smérnicim a nasledujicim normam:

HU - EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, DAB Pumps S.p.A. — Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — italy, Teljes feleldségink tudataban kijelentjik, hogy a DAB PUMPS markajelzési termékek amelyekre a jelen nyilatkozat vonatkozik, megfeleinek az alabbi iranyelveknek és a kovetkezd normaknak:
Sl - IZJAVA O SKLADNOSTI EU

Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - ltaly, izjavijujemo na naso popolno cdgovomost, da proizvodi pod znamko DAB PUMPS na katere se ta izjava nanasa, so v skladu s sledecimi navodili kakor tudi s sledecimi pravili:

BG - YOOCTOBEPEHME 3A CLOTBETCTBMWE EU

Hue, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Mranwa, nog Hallata ekckNy3vEHa OTTOBOPHOCT 3AABABAME, Y& WINEnWATa noj mapkata DAB PUMPS 2a KoWTO C& OTHECA HACTORLYOTD YOOCTOBEPEHKE, CHOTBETCTEAT HA CNEAHMTE QUPEKTUEM M HA CNIEGHWTE HOPMU:
EE - EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - ltaly, kinnitame omal vastutusel, et tooted kaubamérkidega DAE PUMPS millega see deklaratsicon seondub, vastavad jargmistele direktiividele ja jargmistele standarditele:

LV - EU ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Més, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 -~ Mestrino (PD) - Italy, saskana mdsu atbildibu pazinojam, ka produkti precu zimes 0AB PUMPS uz kuriem attiecas ST deklardcija, atbilst 58dam direktivadm un $8dam normam:

LT - EU ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Italy atsakingai pareiSkiame, kad produktai su prekiy Zenklais DAB PUMPS atitinka Siy direktyvy reikalavimus bei Siy normuy reikalavimus:

HR - IZJAVA O SUKLADNOSTI EU

Mi, DAB Pumps S.p.A. — Via M. Polo, 14 — Mestrino (PD) - ltaly, izjavijamo na nasu potpunu odgovernost, da proizvodi pod oznaku DAB PUMPS na koje se ova izjava odnesi, sukladni su sljedeéim uputama kao Sto i sljiedetim propisima:

RS - IZJAVA O PODUDARANJU EU

Mi, DAB Pumps 5.p.A. - Via M. Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, izjavljamo na nasu potpunu odgovornost, da proizvodi pod oznaku DAB PUMPS na koje se ova izjava poziva, podudaraju se sa sledecim pravilima kao &to | sa slededim propisima:

RS-ME - IZJAVA O PODUDARANJU EU

Mi, DAB Pumps S.p.A. — Via M. Polo, 14 — Mestrino (PD) - taly, izjavijamo na nadu patpunu odgovomaost, da proizvodi pod oznaku DAS PUMPS na kaoje se ova izjava poziva, podudaraju se sa sligdedim pravilima kao Sto i sa sljededim propisima:

MK - QEKNAPALUWMJA 3A COOBPA3HOCT CO EU AWPEKTUBW

Hue, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestrino (PD) - Wranmja, co Hawa exckny3ueHa OOroB0pHOCT MIjaByBamMe Jexa NpouisoguTe on Mapka DAS PUMPS Ha ko ce oOHECYES Oexnapauwjara, COONBETCTEYESET CO CHEGHNTE JMPEKTUBK 1 CO CNEJHNTE CTAHOARIN:

AL - DEKLARATE KONFORMETETI EU

Ne, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy, deklarojmé nén pérgjegjsing toné ekskluzive gé produktet DAB PUMPS pér té cilat kjo deklaraté éshté bére jané né konformitet me direktivat & méposhtme dhe nomave t& méposhtme:

UA - 3AFIBA NMPO BIONOBIQHICTE EU

My, komnamin «[AB Mamne C.n.A.» (DAB Pumps 5.p.A.) - Bia M.Mono, 14 - Mectpino (Maays) - ITania, 3 noBHoo BiONoBinansHICTIO 3aRENAEMA, Wo Gpena npodyktis OAB PUMPS kol cToCYETRCR UA Aexknapalis, BigNOBINAE TAKMM OUDEKTHEERE

CN - (EU) BREESF S iriEm g

JLf1, EDAB Pumps S.p.A - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy, 56 T 3l fidt S ORI P20t 2] DAB PUMPS fikny s, &0 e T = W O = R 115 e s R oY

(CE) a5 5l dailhae 33l EU DIRECTIVES HARMONIZED NORMS RADIO EQUIPMENT
Gad 2014/30/EU (Electromagnetic Compatibility Directive) EMN 301 489-1 V2.2.1 MODULE MRF24J40MA Pmax; 0dBm, Range Frequency: 2.405-2. 480GHz
DAB Pumps S.p.A. — Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) - Italy 2014/35/EU {Low Voltage Directive) EN 301 488-3 V2.1.1 MODULE ESP32-WROOM-32D (8MB), Pmax: 20dBm, Range Frequency: 24-2.5GHz
latlall fls Aualal) L 5 pusa Sl Jual 2011/65/EU (Restriction of the use of substances in  EN 301 489-17 V3.2.0 MODULE ESP32-WROVER-B (M2130H6464PC3Q0) Pmax; 20dBm, Range
DAB PUMPS “ahall ilda electrical and electronic equipment) EN 55014-1:2017 Frequency: 2.4-2.5GHz
A B Rl 58D 038 g8 Ll 2014/53/EU {Radio Equipment Directive) EN 55014-2:2015
At s EN 60335-1:2012+A411:2014+413:2017

EN 60335-2-41:2003+A1:2014 +A2:2010
EN 62233:2008 %:]f i € (Q:Jq{.u@g”_'

EN 61000-3-2:2014 Francesco Sinico
EN 61000-3-3:2013 Mestrino (PD), 01/05/2020 :
\FD) Group R&D Director

EN 61000-3-11:2000




